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PASKAIDROJUMA RAKSTS 

1. PRIEKŠLIKUMA KONTEKSTS 

• Priekšlikuma pamatojums un mērķi 

Šis priekšlikums ir daļa no transversālās tiesību aktu vienkāršošanas paketes, par kuru 

paziņots Eiropas Komisijas redzējumā par lauksaimniecības un pārtikas nozari1 un kuras 

mērķis ir samazināt nevajadzīgu regulatīvo slogu, vienlaikus saglabājot augstus pārtikas un 

barības nekaitīguma un cilvēka un dzīvnieku veselības un vides aizsardzības standartus. 

Konkrētāk, šīs iniciatīvas mērķis ir vienkāršot atsevišķus noteikumus un procedūras turpmāk 

norādītajos tiesību aktos. 

Direktīva 2009/128/EK2: dronus3 var izmantot mērķtiecīgākai pesticīdu lietošanai, un 

noteiktās situācijās tie operatoram un videi var radīt mazāku risku nekā uz zemes izvietotas 

pesticīdu lietošanas iekārtas. Tomēr patlaban uz droniem attiecas Direktīvā 2009/128/EK 

noteiktais vispārējais izsmidzināšanas no gaisa aizliegums, un individuālu atkāpju piešķiršana 

un saņemšana to izmantošanai rada ievērojamu administratīvo slogu profesionāliem 

lietotājiem un dalībvalstu kompetentajām iestādēm. Direktīvas izvērtēšanā, kas tika veikta 

2022. gadā4, šis aizliegums tika atzīts par vislielāko slogu. Šā sloga ietekme pieaug, jo 

iespējas izsmidzināt pesticīdus ar droniem palielinās, taču aizliegums kavē šīs inovatīvās 

tehnoloģijas izstrādi un ieviešanu ES. Lauksaimniecības un zivsaimniecības padomes 

2024. gada decembra sanāksmē vairākas dalībvalstis atbalstīja dokumentu5, kurā prasīts 

direktīvā iekļaut konkrētus kritērijus dronu izmantošanas atvieglošanai, piemēram, jau 

iepriekšējā Komisijas priekšlikumā6 (atsaukts7) noteiktos kritērijus. Tāpēc tiek ierosināts 

direktīvā ieviest noteikumu, kas dalībvalstīm dod iespēju piešķirt vispārīgu atkāpi no 

izsmidzināšanas no gaisa aizlieguma attiecībā uz konkrētu veidu droniem, kurus Komisija 

noteikusi deleģētajā aktā. Pesticīdu izsmidzināšanai ar droniem tiktu piemērots nosacījums, ka 

attiecīgajiem augu aizsardzības līdzekļiem jābūt Regulā (EK) Nr. 1107/2009 skaidri atļautiem 

tikt izsmidzinātiem ar droniem. Tāpēc Komisija pilnvaros Eiropas Pārtikas nekaitīguma 

iestādi (EFSA) izstrādāt norādījumu dokumentu par riska novērtējumu saistībā ar atļaušanu 

izsmidzināt augu aizsardzības līdzekļus no gaisa saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1107/2009 un 

apspriedīsies ar EFSA un dalībvalstīm tāda deleģētā akta sagatavošanā, kurā tiks uzskaitīti 

izsmidzināšanai no gaisa potenciāli izmantojamie dronu veidi. Uz pesticīdu izsmidzināšanu ar 

droniem arī turpmāk attieksies pārējās direktīvas prasības, ieskaitot prasības, kas reglamentē 

                                                 
1 Komisijas paziņojums Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas Ekonomikas un Sociālo lietu komitejai 

un Reģionu komitejai “Lauksaimniecība un pārtika – kādām tām būt? Pievilcīga ES lauksaimniecības 

un pārtikas nozare, kas kopīgi veidojama nākamo paaudžu labā” (COM/2025/75, https://eur-

lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075). 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/128/EK (2009. gada 21. oktobris), ar kuru nosaka 

Kopienas sistēmu pesticīdu ilgtspējīgas lietošanas nodrošināšanai (OV L 309, 24.11.2009., 71.–86. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj). 
3 Droni šajā priekšlikumā ir “bezpilota lidaparātu sistēmas”. 
4 Study Supporting the Evaluation of Directive 2009/128/EC on the Sustainable Use of Pesticides and 

Impact Assessment of its possible revision: Final Report of the Evaluation, 78. un 79. lpp. 
5 Jautājums sadaļā “Citi jautājumi” Lauksaimniecības un zivsaimniecības padomes 2024. gada 9. un 

10. decembra sanāksmē: The need to establish appropriate legislation for the use of drones to 

contribute to the resilience of agricultural systems, https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-

16521-2024-INIT/en/pdf. 
6 Priekšlikums Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai par augu aizsardzības līdzekļu ilgtspējīgu 

lietošanu un ar ko groza Regulu (ES) 2021/2115 (2022/0196 (COD)). 
7 Komisijas priekšlikumu atsaukums (OV C, C/2024/3117, 6.5.2024., 

http://data.europa.eu/eli/C/2024/3117/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52025DC0075
http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj
https://food.ec.europa.eu/document/download/8e121ec4-5789-40d9-b15f-37367bbe11f0_en?filename=pesticides_sud_eval_2022_eval_report.pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-16521-2024-INIT/en/pdf
https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-16521-2024-INIT/en/pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A52022PC0305
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A52022PC0305
http://data.europa.eu/eli/C/2024/3117/oj


 

LV 2  LV 

apmācību un iekārtu pārbaudi. Turklāt uz tiem joprojām attieksies sīki izstrādātas citu ES 

tiesību aktu8 prasības, to skaitā prasības par tālvadības pilotu kompetenci, ekspluatācijas 

ierobežojumiem nolūkā samazināt risku cilvēkiem un citiem lidaparātiem un tehniskajiem 

parametriem, kas piemērojami izmantotajiem dronu veidiem. 

Direktīva 98/58/EK9: saskaņā ar horizontālo direktīvu par saimniecībās turēto dzīvnieku 

labturību lauksaimniecībā izmantojamo dzīvnieku īpašniekiem vai turētājiem patlaban ir 

jāveic uzskaite par dzīvniekiem veikto ārstēšanu un dzīvnieku nāves gadījumu skaitu. Līdzīga 

uzskaite ir prasīta attiecīgi Regulā par veterinārajām zālēm un Dzīvnieku veselības tiesību 

aktā. Lai gan turpmākas vienkāršošanas potenciāls lauksaimniekiem kopumā tiks apsvērts ES 

dzīvnieku labturības tiesību aktu modernizācijas procesā, ko paredz “Redzējums par 

lauksaimniecības un pārtikas nozari”10, šis Omnibus akts jau novērsīs uzskaites prasību 

pārklāšanos lauksaimniekiem, attiecīgi grozot Direktīvu 98/58/EK.  

Direktīva 82/711/EEK11 un Direktīva 85/572/EEK12: Regulā (EK) Nr. 1935/200413 ir 

noteikts tiesiskais regulējums, kas piemērojams saskarei ar pārtikas produktiem paredzētiem 

materiāliem un izstrādājumiem. Ar to tika aizstāta un atcelta Padomes Direktīva 89/109/EEK.  

Regulas (EK) Nr. 1935/2004 5. panta 1. punktā Komisija ir pilnvarota pieņemt īpašus 

pasākumus attiecībā uz minētās regulas I pielikumā uzskaitītajiem materiāliem un 

izstrādājumiem. Kamēr Komisija nebija pieņēmusi īpašu pasākumu attiecībā uz saskarei ar 

pārtiku paredzētiem plastmasas materiāliem, ar Regulu Nr. 1935/2004 netika atceltas 

Padomes Direktīva 82/711/EEK un 85/572/EEK, kurās paredzēti noteikumi, kas vajadzīgi 

saskarei ar pārtiku paredzētu plastmasas materiālu un izstrādājumu sastāvdaļu migrācijas 

pārbaudei, to skaitā aizstājēju saraksts, kas šajā nolūkā jāizmanto konkrētām pārtikas 

kategorijām. 

 Kā īpašs pasākums attiecībā uz saskarei ar pārtiku paredzētiem plastmasas materiāliem un 

izstrādājumiem tika pieņemta Komisijas 2011. gada 14. janvāra Regula (ES) Nr. 10/201114. 

Regula Nr. 10/2011 aptver Direktīvā 82/711/EEK un 85/572/EEK reglamentētos jautājumus. 

Tāpēc juridiskās noteiktības labad Direktīvu 82/711/EEK un 85/572/EEK ir lietderīgi atcelt. 

                                                 
8 Sk., piemēram, Komisijas Īstenošanas regulu (ES) 2019/947 (2019. gada 24. maijs) par bezpilota gaisa 

kuģu ekspluatācijas noteikumiem un procedūrām (OV L 152, 11.6.2019., 45. lpp.); Komisijas Deleģēto 

regulu (ES) 2019/945 (2019. gada 12. marts) par bezpilota gaisa kuģu sistēmām un trešo valstu 

bezpilota gaisa kuģu sistēmu ekspluatantiem (OV L 152, 11.6.2019., 1. lpp.). 
9 Padomes Direktīva 98/58/EK (1998. gada 20. jūlijs) par lauksaimniecībā izmantojamo dzīvnieku 

aizsardzību (OV L 221, 8.8.1998., 23.–27. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj). 
10 https://agriculture.ec.europa.eu/overview-vision-agriculture-food/vision-agriculture-and-food_lv. 
11 Padomes Direktīva 82/711/EEK (1982. gada 18. oktobris), ar ko nosaka pamatnoteikumus, kuri ir 

nepieciešami, lai pārbaudītu tādu plastmasas materiālu un izstrādājumu sastāvdaļu migrāciju, kas 

paredzēti saskarei ar pārtikas produktiem (OV L 297, 23.10.1982., 26.–30. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1982/711/oj). 
12 Padomes Direktīva 85/572/EEK (1985. gada 19. decembris), ar ko nosaka sarakstu, kur uzskaitīti 

aizstājēji, kas izmantojami, lai pārbaudītu tādu plastmasas materiālu un izstrādājumu sastāvdaļu 

migrāciju, kas paredzēti saskarei ar pārtikas produktiem (OV L 372, 31.12.1985., 14.–21. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/1985/572/oj). 
13 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1935/2004 (2004. gada 27. oktobris) par materiāliem 

un izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar pārtikas produktiem, un par Direktīvu 80/590/EEK un 

89/109/EEK atcelšanu (OV L 338, 13.11.2004., 4.–17. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2004/1935/oj). 
14 Komisijas Regula (ES) Nr. 10/2011 (2011. gada 14. janvāris) par plastmasas materiāliem un 

izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar pārtiku (Dokuments attiecas uz EEZ), (OV L 12, 15.1.2011., 

1.–89. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/10/oj). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02019R0947-20250501
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02019R0947-20250501
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02019R0945-20250624
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02019R0945-20250624
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02019R0945-20250624
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02019R0945-20250624
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02019R0945-20250624
http://data.europa.eu/eli/dir/1998/58/oj
https://agriculture.ec.europa.eu/overview-vision-agriculture-food/vision-agriculture-and-food_lv
http://data.europa.eu/eli/dir/1982/711/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1985/572/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/1935/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/10/oj
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• Saskanība ar spēkā esošajiem noteikumiem konkrētajā politikas jomā 

Direktīvas 2009/128/EK grozījumi atbilst tās vispārējiem mērķiem, t. i., samazināt pesticīdu 

lietošanas radīto risku un ietekmi uz cilvēka veselību un vidi. Atvieglojot dronu plašāku 

izmantošanu atbilstīgi nepieciešamajiem aizsardzības pasākumiem, tiktu ļauts mērķtiecīgi 

izsmidzināt augu aizsardzības līdzekļus no gaisa, uzlabota operatoru drošība un samazināta 

pesticīdu vispārējā lietošana un radītais risks.  

Tā kā dzīvnieku veselības un labturības aizsardzības pasākumi tiek saglabāti, Direktīvas 

98/58/EK grozījums atbilst minētās direktīvas vispārējam mērķim, t. i., aizsargāt dzīvnieku 

labturību saimniecībās. 

Tā kā uz Direktīvā 82/711/EEK un 85/572/EEK reglamentētajiem jautājumiem attiecas 

Regula (ES) Nr. 10/2011, juridiskās noteiktības labad minētās direktīvas tiek atceltas.  

• Saskanība ar citām Savienības politikas jomām 

Dronu devums pesticīdu samazināšanā, tos mērķtiecīgāk lietojot precīzajā lauksaimniecībā, 

atbilst Eiropas zaļā kursa mērķim, ka visiem ES rīcībpolitikas virzieniem būtu jāveicina 

Eiropas dabas kapitāla saglabāšana un atjaunošana15.  

Komisija 2022. gada novembrī pieņēma Dronu stratēģiju 2.0. Tajā ir norādīts, ka ekonomikas 

digitalizācijai būtu jāstiprina Savienības konkurētspēja un jānodrošina cilvēkiem piekļuve 

jaunas paaudzes tehnoloģijām, nevienu neatstājot novārtā, kā paredz Eiropas sociālo tiesību 

pīlārs. Dzīvotspējīga dronu ekosistēma palīdzēs piesaistīt Eiropas pētniecību, inovāciju un 

uzņēmējdarbību Eiropas zaļā kursa un programmas “Digitālā Eiropa” mērķu sasniegšanai 

pilnīgā saskanībā ar jauno Eiropas izaugsmes stratēģiju. 16  

Dronu stratēģijā 2.0 ir izklāstīts skaidrs redzējums 2030. gadam par liela mēroga augsti 

automatizētu un digitāli savienotu, cenas ziņā pieejamu, drošu, neapdraudētu un videi 

draudzīgu dronu ekspluatāciju vairākās dalībvalstīs. Redzējuma mērķis ir panākt, lai ES dronu 

nozare kļūtu dzīvotspējīga un pieejama ES iedzīvotājiem un uzņēmumiem, un tajā aktīvi 

piedalītos jebkura lieluma dalībnieki. Dronu ekosistēma nodrošinās darbvietas, sekmēs un 

aizsargās Eiropas tehnoloģisko zinātību un pavērs izaugsmes iespējas ES ekonomikai 

kopumā. 17 Mērķtiecīgi grozījumi Direktīvā 2009/128/EK, lai ļautu izmantot dronus bez 

nepieciešamības pieteikties individuālai atkāpei, palīdzētu sasniegt šos plašāka mēroga 

ekonomikas izaugsmes mērķus. 

Ierosinātais Direktīvas 2009/128/EK grozījums atbilst arī Komisijas paziņojumā par 

īstenošanu un vienkāršošanu izvirzītajam mērķim krasi samazināt regulatīvo slogu ES 

iedzīvotājiem, uzņēmumiem un pārvaldes iestādēm, veicināt labklājību un noturību un sekmēt 

iespējas, inovāciju un izaugsmi18. 

                                                 
15 Komisijas paziņojums Eiropas Parlamentam, Eiropadomei, Padomei, Eiropas Ekonomikas un sociālo 

lietu komitejai un Reģionu komitejai “Eiropas zaļais kurss” (COM(2019) 640 final), EUR-Lex - 

52019DC0640 - LV - EUR-Lex (europa.eu). 
16 Komisijas paziņojums Eiropas Parlamentam, Padomei, Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejai 

un Reģionu komitejai “Dronu stratēģija 2.0 viedai un ilgtspējīgai bezpilota gaisa kuģu ekosistēmai 

Eiropā” (COM(2022) 652 final).  
17 Turpat.  
18 Eiropas Komisija, 2024.–2029. gads, Vienkāršāka un ātrāka Eiropa: paziņojums par īstenošanu un 

vienkāršošanu. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1576150542719&uri=COM%3A2019%3A640%3AFIN
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?qid=1576150542719&uri=COM%3A2019%3A640%3AFIN
https://commission.europa.eu/document/download/8556fc33-48a3-4a96-94e8-8ecacef1ea18_en?filename=250201_Simplification_Communication_en.pdf


 

LV 4  LV 

Atceļot paralēlās prasības par uzskaiti, Direktīvas 98/58 grozījums nodrošina racionālāku un 

saskaņotāku regulējumu, kas lauksaimniekiem vienkāršo atbilstības nodrošināšanu un sniedz 

skaidrāku juridisko pamatu kompetento iestāžu veiktajai izpildes panākšanai. Tas atbilst 

Komisijas vispārējai pieejai samazināt administratīvo slogu un tās mērķim nodrošināt labāku 

atbilstību ES dzīvnieku labturības noteikumiem un to efektīvu izpildes panākšanu. 

Atceļot Direktīvu 82/711/EEK un 85/572/EEK, kuru priekšmetus patlaban reglamentē Regula 

(ES) Nr. 10/2011, Komisija ņem vērā labāka regulējuma principus un garantē juridisko 

noteiktību operatoriem, kas darbojas saskarei ar pārtiku paredzētu plastmasas materiālu jomā.  

2. JURIDISKAIS PAMATS, SUBSIDIARITĀTE UN PROPORCIONALITĀTE 

• Juridiskais pamats 

Līguma par Eiropas Savienības darbību (LESD) 43. panta 2. punkts, 114. pants un 192. panta 

1. punkts. 

• Subsidiaritāte (neekskluzīvas kompetences gadījumā)  

Saskaņā ar subsidiaritātes principu jomās, kas neietilpst tās ekskluzīvā kompetencē, Savienība 

rīkojas atbilstīgā apmērā un vienīgi tad, ja dalībvalstis nevar pietiekami labi sasniegt 

ierosinātās darbības mērķus. Lai novērstu grūtības, ko rada administratīvais slogs saistībā ar 

individuālu pieteikuma procedūru pesticīdu izsmidzināšanai no gaisa, ir jāgroza Direktīva 

2009/128/EK, un to var izdarīt tikai ES līmenī. Savukārt, lai novērstu prasību pārklāšanos 

attiecībā uz dzīvnieku nāves gadījumu skaita un veiktās ārstēšanas uzskaiti, ir jāgroza 

Direktīva 98/58/EK, un arī to var izdarīt tikai ES līmenī. Visbeidzot, Direktīvas 82/711/EEK 

un 85/572/EEK atcelšanu juridiskās noteiktības nodrošināšanas nolūkā var panākt vienīgi ES 

līmenī. Tādējādi tiek ievērots subsidiaritātes princips. 

• Proporcionalitāte 

Iniciatīva nepārsniedz to, kas ir nepieciešams, lai sasniegtu vienkāršošanas un sloga 

samazināšanas mērķi, nepazeminot cilvēka veselības un vides aizsardzības līmeni. 

Ar šo priekšlikumu Direktīva 2009/128/EK un Direktīva 98/58/EK tiek grozīta tikai tiktāl, 

ciktāl tas nepieciešams iepriekš minēto mērķu sasniegšanai.  

Direktīvu 82/711/EEK un 85/572/EEK atceļ, taču to priekšmetu patlaban reglamentē Regula 

(ES) Nr. 10/2011.  

• Juridiskā instrumenta izvēle 

Pārskatīšanas priekšlikums ir tiesību akta priekšlikums, jo attiecīgās direktīvas, kas 

jāgroza/jāatceļ, tika pieņemtas koplēmuma / parastajā likumdošanas procedūrā. Tā kā ar šo 

Omnibus tiesību akta priekšlikumu tiek grozītas divas direktīvas un atceltas divas citas 

direktīvas, vispiemērotākais juridiskais instruments ir direktīva. 

3. EX POST IZVĒRTĒJUMU, APSPRIEŠANOS AR IEINTERESĒTAJĀM 

PERSONĀM UN IETEKMES NOVĒRTĒJUMU REZULTĀTI 

• Ex post izvērtējumi / spēkā esošo tiesību aktu atbilstības pārbaudes 

Priekšlikumam ir pievienots Komisijas dienestu darba dokuments, kurā sniegts detalizēts 

pārskats par ierosināto Direktīvas 2009/128/EK un 98/58/EK grozījumu pozitīvo ietekmi, 

pamatojoties uz esošajiem datiem un informāciju, kas savākta uzaicinājumā iesniegt 
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atsauksmes un iepriekšējās analīzēs. Tas ietver Direktīvas 2009/128/EK ex post izvērtējumu, 

kas tika veikts laikposmā no 2020. gada maija līdz 2022. gada jūnijam19, īstenojot iespējamās 

pārskatīšanas apvienoto izvērtējumu un ietekmes novērtējumu. 

Par Direktīvas 82/711/EEK un 85/572/EEK atcelšanu nav jāveic ietekmes novērtējums un nav 

jārīko apspriešanās ar ieinteresētajām personām, jo šo direktīvu noteikumus aizstāj jaunāki 

tiesību akti. 

• Apspriešanās ar ieinteresētajām personām 

Pēc 2022. gadā pabeigtās Komisijas veiktās atbilstības pārbaudes ieinteresētās personas pauda 

bažas par administratīvo slogu, ko rada spēkā esošie ES dzīvnieku labturības tiesību akti. 

Piemēram, sabiedriskajā apspriešanā, kas tika sarīkota atbilstības pārbaudes atbalstam, 75 % 

uzņēmumu un uzņēmēju organizāciju (495 no 660) uzskatīja, ka pašreizējie dzīvnieku 

labturības noteikumi lauksaimniekiem ir pārāk apgrūtinoši un/vai dārgi. Intervijās ar 

ieinteresētajām personām, kas arī tika veiktas atbilstības pārbaudes vajadzībām, viena 

uzņēmējdarbības organizācija konkrēti norādīja uz problēmām saistībā ar uzskaiti lauku 

saimniecību līmenī20. Kā minēts iepriekš, 2022. gadā veiktajā Direktīvas 2009/128/EK 

izvērtēšanā tika konstatēts, ka vislielākais slogs ir individuālu atkāpju radītais administratīvais 

slogs21. 

Iepriekš minēto iemeslu dēļ tas neattiecas uz Direktīvas 82/711/EEK un 85/572/EEK 

atcelšanu. 

• Ekspertu atzinumu pieprasīšana un izmantošana 

Dažādas ieinteresētās personas ir ierosinājušas vienkāršošanu attiecībā uz tāda pārmērīga 

administratīvā sloga novēršanu, kas izriet no Direktīvā 2009/128/EK paredzētā 

izsmidzināšanas no gaisa aizlieguma un paralēlajām prasībām par dzīvnieku nāves gadījumu 

un veiktās ārstēšanas uzskaiti saskaņā ar Direktīvu 98/58/EK. Turklāt Direktīvas 

2009/128/EK īstenošanā gūtā pieredze, Komisijas revīziju konstatējumi dalībvalstīs un 

laikposmā no 2020. gada maija līdz 2022. gada jūnijam veiktais Direktīvas 2009/128/EK ex 

post izvērtējums22 ir palīdzējuši Komisijai izprast šo tematu. 

Iepriekš minēto iemeslu dēļ tas neattiecas uz Direktīvas 82/711/EEK un 85/572/EEK 

atcelšanu. 

• Ietekmes novērtējums 

Ierosinātie vienkāršošanas pasākumi pēc būtības ir ļoti tehniski. Mērķu sasniegšanai nav 

pamatotu alternatīvu, un ierosinātie pasākumi nemaina politikas pamatmērķus, un ar tiem 

netiek ieviesti būtiski jauni pienākumi. Šo iemeslu dēļ pilnīgam ietekmes novērtējumam 

nebūtu pievienotās vērtības. Tā vietā priekšlikumam ir pievienots analītisks dienestu darba 

dokuments. Dokumentā ir detalizēti izskaidroti ierosinātie pasākumi un izklāstīti tiem pamatā 

                                                 
19 Sk. Study Supporting the Evaluation of Directive 2009/128/EC on the Sustainable Use of Pesticides and 

Impact Assessment of its possible revision: Final Report of the Evaluation. 
20 Komisijas dienestu darba dokuments Fitness Check of the EU Animal Welfare Legislation (SWD(2022) 

329 final), 119. lpp. 
21 Study Supporting the Evaluation of Directive 2009/128/EC on the Sustainable Use of Pesticides and 

Impact Assessment of its possible revision: Final Report of the Evaluation, 78. un 79. lpp. 
22 Study Supporting the Evaluation of Directive 2009/128/EC on the Sustainable Use of Pesticides and 

Impact Assessment of its possible revision: Final Report of the Evaluation. 

https://food.ec.europa.eu/document/download/8e121ec4-5789-40d9-b15f-37367bbe11f0_en?filename=pesticides_sud_eval_2022_eval_report.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/8e121ec4-5789-40d9-b15f-37367bbe11f0_en?filename=pesticides_sud_eval_2022_eval_report.pdf
https://food.ec.europa.eu/document/download/8e121ec4-5789-40d9-b15f-37367bbe11f0_en?filename=pesticides_sud_eval_2022_eval_report.pdf
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esošie pierādījumi, sniegta analīze un ieinteresēto personu viedokļi un aplēsti iespējamie 

izmaksu ietaupījumi. 

Turklāt ierosinātā Direktīvas 2009/128/EK grozījuma pamatā ir nesenais ietekmes 

novērtējums23, ko Komisija veica laikposmā no 2020. gada maija līdz 2022. gada jūnijam 

saistībā ar patlaban atsaukto priekšlikumu regulai par augu aizsardzības līdzekļu ilgtspējīgu 

lietošanu24.  

Iepriekš minēto iemeslu dēļ tas neattiecas uz Direktīvas 82/711/EEK un 85/572/EEK 

atcelšanu. 

• Normatīvā atbilstība un vienkāršošana 

Šis priekšlikums ir daļa no Eiropas Komisijas apņemšanās atvieglot regulatīvo slogu 

iedzīvotājiem, uzņēmumiem un pārvaldes iestādēm ES, lai veicinātu ES labklājību un 

noturību. Tāpēc priekšlikuma mērķis ir vienkāršot pārtikas un barības nekaitīguma tiesību 

aktu noteikumus un samazināt nevajadzīgu slogu un izmaksas uzņēmumiem un iestādēm, 

neapdraudot cilvēka un dzīvnieku veselības un vides aizsardzību. 

• Pamattiesības 

Priekšlikumā ir ievērotas Eiropas Savienības Pamattiesību hartā nostiprinātās pamattiesības 

un tajā atzītie principi, un priekšlikums atbilst hartā atzītajām vērtībām. Uzņēmumiem radītā 

administratīvā sloga samazināšanai būtu jārada sabiedriski ieguvumi labklājības radīšanas, 

nodarbinātības un inovācijas ziņā. Vienlaikus priekšlikums neapdraudēs mērķi nodrošināt 

augstu cilvēka veselības un vides aizsardzības līmeni. 

4. IETEKME UZ BUDŽETU 

Šī iniciatīva neradīs Komisijai papildu izmaksas.  

5. CITI ELEMENTI 

• Skaidrojošie dokumenti (direktīvām) 

Direktīvas 98/58/EK grozījumiem nav nepieciešami skaidrojoši dokumenti par transponēšanu, 

jo tie atbrīvo dalībvalstis no pienākumiem un neparedz jaunus valstu tiesību aktos 

transponējamus noteikumus.   

Arī Direktīvas 2009/128/EK grozījumiem nav vajadzīgi skaidrojoši dokumenti par 

transponēšanu, jo ar priekšlikumu Komisija tiek pilnvarota nākotnē pieņemt deleģēto aktu.  

Direktīvas 82/711/EEK un 85/572/EEK atcelšanai nav vajadzīgi skaidrojoši dokumenti par 

transponēšanu, jo tajās paredzētie noteikumi tika aizstāti ar Regulu (ES) Nr. 10/2011, kas ir 

tieši piemērojama kopš tās piemērošanas dienas. 

• Detalizēts konkrētu priekšlikuma noteikumu skaidrojums 

• Direktīva 98/58/EK 

                                                 
23 Study Supporting the Evaluation of Directive 2009/128/EC on the Sustainable Use of 

Pesticides and Impact Assessment of its possible revision: Final Impact Assessment Report. 
24 Priekšlikums Eiropas Parlamenta un Padomes Regulai par augu aizsardzības līdzekļu ilgtspējīgu 

lietošanu un ar ko groza Regulu (ES) 2021/2115 (2022/0196 (COD)). 

https://food.ec.europa.eu/document/download/1e4d1c51-0df5-48de-943d-41000cd58c92_en?filename=pesticides_sud_eval_2022_ia_report.pdf
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A52022PC0305
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A52022PC0305
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Saskaņā ar Direktīvas 98/58/EK pielikuma 5. un 6. punktu lauksaimniecības dzīvnieku 

īpašniekiem vai turētājiem patlaban ir jāveic uzskaite par dzīvniekiem veikto ārstēšanu un 

dzīvnieku nāves gadījumu skaitu. Regulas (ES) 2019/6 108. pantā produktīvo dzīvnieku 

īpašniekiem vai turētājiem ir noteiktas detalizētākas prasības par zāļu lietošanas uzskaiti. 

Regulas (ES) 2016/429 102. panta 1. punkta d) apakšpunktā un 186. panta 1. punkta 

d) apakšpunktā operatoriem ir noteikts pienākums glabāt un uzturēt pierakstus ar informāciju 

par dzīvnieku mirstību to objektos. Paredzētie pienākumi būtu jāvienkāršo, lai novērstu 

lauksaimniekiem piemēroto lietvedības prasību pārklāšanos. Tāpēc Direktīvas 98/58/EK 

pielikuma 5. un 6. punkts būtu jāsvītro.  

• Direktīva 2009/128/EK 

Direktīvas 2009/128/EK 3. panta 5. punktā sniegtā “izsmidzināšanas no gaisa” definīcija ir 

atjaunināta, iekļaujot īpašu atsauci uz bezpilota lidaparātu sistēmām (droniem), un bezpilota 

lidaparātu sistēmu definīcija ir sniegta 3. panta jaunajā 5.a punktā.  

Jaunā 9.a pantā dalībvalstīm tiek dota iespēja noteiktus bezpilota lidaparātu sistēmu (dronu) 

veidus atbrīvot no Direktīvas 2009/128/EK 9. panta 1. punktā paredzētā izsmidzināšanas no 

gaisa aizlieguma, ja novērtējums liecina, ka riski ir mazāki par vai vienādi ar riskiem, ko rada 

tādam pašam nolūkam paredzētu uz zemes izvietotu lietošanas iekārtu izmantošana. Šis 

atbrīvojums būs iespējams, tiklīdz Komisija būs pieņēmusi deleģētos aktus, kuros nosaka šai 

prasībai atbilstošus dronu veidus. Komisija būs pilnvarota pieņemt deleģētos aktus. 

• Direktīva 82/711/EEK un 85/572/EEK  

Direktīvu 82/711/EEK un 85/572/EEK atceļ, jo Regula (ES) Nr. 10/2011 kopš tās 

piemērošanas dienas reglamentē minēto direktīvu priekšmetu.  
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2025/0409 (COD) 

Priekšlikums 

EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA, 

ar ko attiecībā uz pārtikas un barības nekaitīguma prasību vienkāršošanu un 

stiprināšanu groza Padomes Direktīvu 98/58/EK un Eiropas Parlamenta un Padomes 

Direktīvu 2009/128/EK un atceļ Padomes Direktīvu 82/711/EEK un 85/572/EEK 

EIROPAS PARLAMENTS UN EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME, 

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 43. panta 2. punktu, 

114. pantu un 192. panta 1. punktu, 

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu, 

pēc leģislatīvā akta projekta nosūtīšanas valstu parlamentiem, 

ņemot vērā Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu, 

ņemot vērā Reģionu komitejas atzinumu, 

rīkojoties saskaņā ar parasto likumdošanas procedūru, 

tā kā: 

(1) Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvā 2009/128/EK1 ir noteikts pesticīdu (augu 

aizsardzības līdzekļu) ilgtspējīgas lietošanas tiesiskais regulējums. Direktīvas 

2009/128/EK 9. panta 1. punktā ir noteikts aizliegums izsmidzināt pesticīdus no gaisa, 

izmantojot lidaparātu. Minētās direktīvas 9. panta 2.–6. punktā ar konkrētiem 

nosacījumiem ir atļautas individuālas atkāpes no šā aizlieguma. 

(2) Kopš Direktīvas 2009/128/EK stāšanās spēkā gūtā pieredze ir pierādījusi, ka 

procedūra, kas jāīsteno, lai saņemtu individuālu atkāpi no aizlieguma izsmidzināt 

pesticīdus no gaisa, rada ievērojamu administratīvo slogu profesionāliem lietotājiem 

un palēnina un ierobežo tādu tehnoloģiju izstrādi, kas varētu ļaut izdarīt drošākas 

izvēles attiecībā uz cilvēka veselību un vidi. Noteiktu veidu bezpilota lidaparātu 

sistēmas (parasti dēvētas par droniem) konkrētos apstākļos spēj līdz minimumam 

samazināt operatora eksponētību pesticīdiem, ko lieto uz lauka, un tas varētu ļaut 

profesionāliem lietotājiem pesticīdus lietot mērķtiecīgāk. Šādas bezpilota lidaparātu 

sistēmas, visticamāk, palīdzēs samazināt pesticīdu izmantošanu un tādējādi palīdzēs 

samazināt riskus cilvēka veselībai un videi salīdzinājumā ar tādu pesticīdu lietošanas 

iekārtu izmantošanu, kas izvietotas uz zemes. Tāpēc ir lietderīgi ļaut dalībvalstīm 

atbilstīgi konkrētiem nosacījumiem atbrīvot šāda veida bezpilota lidaparātu sistēmas 

no Direktīvā 2009/128/EK noteiktā izsmidzināšanas no gaisa aizlieguma.  

(3) Lai nodrošinātu cilvēka veselības un vides aizsardzību, ir lietderīgi noteikt, ka šādu 

atbrīvojumu var piemērot tikai tad, ja pesticīdus ir skaidri atļauts izsmidzināt no gaisa, 

izmantojot bezpilota lidaparātu sistēmas. Šāda skaidra atļauja izsmidzināt pesticīdus 

no gaisa ar bezpilota lidaparātu sistēmām nodrošinātu, ka atļaujas piešķiršanas procesā 

                                                 
1 Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīva 2009/128/EK (2009. gada 21. oktobris), ar kuru nosaka 

Kopienas sistēmu pesticīdu ilgtspējīgas lietošanas nodrošināšanai (OV L 309, 24.11.2009., 71.–86. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2009/128/oj
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tiek rūpīgi novērtēti visi iespējamie riski cilvēka veselībai un videi, ko rada 

eksponētība šādiem pesticīdiem. Tā kā pesticīdu atļaujas reglamentē Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1107/20092, nolūkā nodrošināt stabilu 

aizsardzības pasākumu satvaru Komisijai būtu jāpilnvaro Eiropas Pārtikas nekaitīguma 

iestāde (EFSA) izstrādāt vadlīniju dokumentu par riska novērtējumu attiecībā uz 

pesticīdu izsmidzināšanu, izmantojot bezpilota lidaparātu sistēmas, saskaņā ar Regulu 

(EK) Nr. 1107/2009. 

(4) Tiesiskais regulējums, kas reglamentē bezpilota lidaparātu sistēmu ekspluatāciju, 

ietver tādus tiesību aktus kā Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/11393 

un Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/9474. Šajā tiesiskajā regulējumā nav 

noteikti tie bezpilota lidaparātu sistēmu veidi, ko profesionāli lietotāji varētu izmantot 

pesticīdu izsmidzināšanai no gaisa. Tāpēc papildus konkrētu norādījumu izstrādei par 

tādu pesticīdu riska novērtējumu, kurus varētu izmantot izsmidzināšanai ar bezpilota 

lidaparātu sistēmām, ir jānosaka tie bezpilota lidaparātu sistēmu veidi, kuru radītais 

risks cilvēka veselībai un videi ir mazāks par vai vienāds ar risku, ko rada tādam 

pašam lietojumam paredzētas uz zemes izvietotas iekārtas. 

(5) Lai noteiktu tos bezpilota lidaparātu sistēmu tipus, ko var izmantot pesticīdu 

izsmidzināšanai, būtu jādeleģē Komisijai pilnvaras pieņemt aktus saskaņā ar Līguma 

par Eiropas Savienības darbību 290. pantu attiecībā uz Direktīvas 2009/128/EK 

papildināšanu nolūkā noteikt tādus bezpilota lidaparātu sistēmu tipus, kuru radītie riski 

ir mazāki par vai vienādi ar riskiem, ko rada tādam pašam lietojumam paredzētas uz 

zemes izvietotas iekārtas. Ir īpaši būtiski, lai Komisija sagatavošanas darba gaitā 

sarīkotu atbilstošas apspriešanās, arī ekspertu līmenī, un lai šīs apspriešanās tiktu 

rīkotas saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par 

labāku likumdošanas procesu. Konkrētāk, lai deleģēto aktu sagatavošanā nodrošinātu 

vienādu līdzdalību, Eiropas Parlamentam un Padomei visi dokumenti būtu jāsaņem 

vienlaicīgi ar dalībvalstu ekspertiem, un šiem ekspertiem būtu jāvar sistemātiski 

piekļūt Komisijas ekspertu grupu sanāksmēm, kurās notiek deleģēto aktu 

sagatavošana. 

(6) Tā kā, lai varētu noteikt tos bezpilota lidaparātu sistēmu tipus, kuru radītie riski ir 

mazāki par vai vienādi ar riskiem, ko rada tādam pašam lietojumam paredzētas uz 

zemes izvietotas lietošanas iekārtas, ir jānovērš iespējamais atlikušais zināšanu un datu 

iztrūkums, ir lietderīgi dot Komisijai laiku apspriesties ar EFSA un dalībvalstīm, 

sagatavojot deleģēto aktu, ar ko nosaka tos bezpilota lidaparātu sistēmu tipus, uz 

kuriem var neattiecināt aizliegumu veikt izsmidzināšanu no gaisa. Komisija būtu 

jāpilnvaro pieņemt deleģēto aktu saskaņā ar 20.a pantu, lai noteiktu tos bezpilota 

lidaparātu sistēmu tipus, attiecībā uz kuriem var konstatēt, ka eksponētības pesticīdiem 

radītais risks cilvēka veselībai un videi ir mazāks par vai vienāds ar risku, ko rada 

                                                 
2 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (EK) Nr. 1107/2009 (2009. gada 21. oktobris) par augu 

aizsardzības līdzekļu laišanu tirgū, ar ko atceļ Padomes Direktīvas 79/117/EEK un 91/414/EEK 

(OV L 309, 24.11.2009., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj). 
3 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1139 par kopīgiem noteikumiem civilās aviācijas 

jomā un ar ko izveido Eiropas Savienības Aviācijas drošības aģentūru, un ar ko groza Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulas (EK) Nr. 2111/2005, (EK) Nr. 1008/2008, (ES) Nr. 996/2010, (ES) 

Nr. 376/2014 un Direktīvas 2014/30/ES un 2014/53/ES un atceļ Eiropas Parlamenta un Padomes 

Regulas (EK) Nr. 552/2004 un (EK) Nr. 216/2008 un Padomes Regulu (EEK) Nr. 3922/91 (OV L 212, 

22.8.2018., 1. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1139/oj). 
4 Komisijas Īstenošanas regula (ES) 2019/947 (2019. gada 24. maijs) par bezpilota gaisa kuģu 

ekspluatācijas noteikumiem un procedūrām (OV L 152., 11.6.2019., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/947/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2009/1107/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2018/1139/oj
http://data.europa.eu/eli/reg_impl/2019/947/oj
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tādam pašam lietojumam paredzētu uz zemes izvietotu iekārtu izmantošana. Šā 

deleģētā akta pieņemšanai vajadzētu būt priekšnosacījumam, kas jāizpilda, lai 

dalībvalstis varētu atbrīvot šāda veida bezpilota lidaparātu sistēmas no aizlieguma 

veikt izsmidzināšanu no gaisa.  Kamēr nav identificēti tie bezpilota lidaparātu sistēmu 

tipi, kuriem var piemērot atbrīvojumu, un kamēr dalībvalsts nav pieņēmusi lēmumu 

minētās noteiktās bezpilota lidaparātu sistēmas atbrīvot no aizlieguma veikt 

izsmidzināšanu no gaisa, ir lietderīgi arī turpmāk pieprasīt, lai profesionāli lietotāji 

attiecībā uz visām bezpilota lidaparātu sistēmām iesniegtu pieprasījumus apstiprināt 

izsmidzināšanu no gaisa. 

(7) Padomes Direktīvā 98/58/EK ir noteiktas minimālās prasības par lauksaimniecībā 

izmantojamo dzīvnieku aizsardzību. Saskaņā ar Direktīvas 98/58/EK pielikuma 5. un 

6. punktu lauksaimniecības dzīvnieku īpašniekiem vai turētājiem patlaban ir jāveic 

uzskaite par dzīvniekiem veikto ārstēšanu un dzīvnieku nāves gadījumu skaitu. 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2019/65 108. pantā ir noteiktas 

detalizētākas produktīvo dzīvnieku īpašniekiem vai turētājiem piemērotās prasības par 

zāļu lietošanas uzskaiti. Vienlaikus Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 

Nr. 2016/4296 102. panta 1. punkta d) apakšpunktā un 186. panta 1. punkta 

d) apakšpunktā ir noteikts, ka operatoriem ir jāglabā un jāuztur pieraksti ar informāciju 

par dzīvnieku mirstību to objektos. Tādējādi attiecībā uz Direktīvas 98/58/EK 

pielikuma 5. un 6. punktu pastāv paralēli ziņošanas pienākumi. Paredzētie pienākumi 

būtu jāvienkāršo, lai novērstu lauksaimniekiem piemēroto lietvedības prasību 

pārklāšanos. Tāpēc Direktīvas 98/58/EK pielikuma 5. un 6. punkts būtu jāsvītro. 

(8) Regulā (EK) Nr. 1935/2004 ir noteikts tiesiskais regulējums, kas piemērojams saskarei 

ar pārtikas produktiem paredzētiem materiāliem un izstrādājumiem. Regulas (EK) 

Nr. 1935/2004 5. panta 1. punktā Komisija ir pilnvarota pieņemt īpašus pasākumus 

attiecībā uz minētās regulas I pielikumā uzskaitītajiem materiāliem un izstrādājumiem. 

Kamēr Komisija nebija pieņēmusi īpašu pasākumu attiecībā uz saskarei ar pārtiku 

paredzētiem plastmasas materiāliem, ar Regulu Nr. 1935/2004 netika atceltas Padomes 

Direktīva 82/711/EEK7 un 85/572/EEK8, kurās paredzēti noteikumi, kas vajadzīgi tādu 

plastmasas materiālu un izstrādājumu sastāvdaļu migrācijas pārbaudei, kuri paredzēti 

saskarei ar pārtikas produktiem, ieskaitot sarakstu ar aizstājējiem, kas šajā nolūkā 

jāizmanto konkrētām pārtikas kategorijām. Kā īpašs pasākums attiecībā uz saskarei ar 

pārtiku paredzētiem plastmasas materiāliem un izstrādājumiem tika pieņemta 

Komisijas Regula (ES) Nr. 10/20119. Tā kā Komisijas regula attiecas uz jautājumiem, 

                                                 
5 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2019/6 (2018. gada 11. decembris) par veterinārajām 

zālēm un ar ko atceļ Direktīvu 2001/82/EK (OV L 4, 7.1.2019., 43. lpp., 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj). 
6 Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2016/429 (2016. gada 9. marts) par pārnēsājamām 

dzīvnieku slimībām un ar ko groza un atceļ konkrētus aktus dzīvnieku veselības jomā (“Dzīvnieku 

veselības tiesību akts”) (OV L 84, 31.3.2016., 1. lpp., ELI: : http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj). 
7 Padomes Direktīva 82/711/EEK (1982. gada 18. oktobris), ar ko nosaka pamatnoteikumus, kuri ir 

nepieciešami, lai pārbaudītu tādu plastmasas materiālu un izstrādājumu sastāvdaļu migrāciju, kas 

paredzēti saskarei ar pārtikas produktiem (OV L 297, 23.10.1982., 26.–30. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/1982/711/oj).  
8 Padomes Direktīva 85/572/EEK (1985. gada 19. decembris), ar ko nosaka sarakstu, kur uzskaitīti 

aizstājēji, kas izmantojami, lai pārbaudītu tādu plastmasas materiālu un izstrādājumu sastāvdaļu 

migrāciju, kas paredzēti saskarei ar pārtikas produktiem (OV L 372, 31.12.1985., 14.–21. lpp., ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/1985/572/oj).  
9 Komisijas Regula (ES) Nr. 10/2011 (2011. gada 14. janvāris) par plastmasas materiāliem un 

izstrādājumiem, kas paredzēti saskarei ar pārtiku (Dokuments attiecas uz EEZ), (OV L 12, 15.1.2011., 

1.–89. lpp., ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/10/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2019/6/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2016/429/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1982/711/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/1985/572/oj
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ko reglamentē Direktīva 82/711/EEK un 85/572/EEK, juridiskās noteiktības labad 

Direktīvu 82/711/EEK un 85/572/EEK ir lietderīgi atcelt,  

IR PIEŅĒMUŠI ŠO DIREKTĪVU. 

1. pants 

Grozījumi Direktīvā 2009/128/EK 

Direktīvu 2009/128/EK groza šādi: 

1) direktīvas 3. pantu groza šādi:  

a) panta 5) punktu aizstāj ar šādu: 

“5) “izsmidzināšana no gaisa” ir pesticīdu lietošana, izmantojot pilotējamu 

lidaparātu vai bezpilota lidaparātu sistēmu;”; 

b) pantā iekļauj šādu 5.a) punktu: 

“5.a) “bezpilota lidaparātu sistēma” ir jebkurš lidaparāts ar iekārtām pesticīdu 

izsmidzināšanai no gaisa, kas darbojas autonomi vai ko pilotē attālināti 

bez pilota lidaparātā;”; 

2) direktīvas 9. pantu groza šādi: 

a) panta 1. punktam pievieno šādu jaunu daļu: 

“No pirmajā daļā paredzētā aizlieguma var atkāpties tikai saskaņā ar šā panta 

2.–6. punktu vai saskaņā ar 9.a pantu.” 

b) panta 2. punkta pirmās daļas pirmo teikumu aizstāj ar šādu: 

“2. Atkāpjoties no 1. punkta, izsmidzināšanu no gaisa var atļaut īpašos 

gadījumos ar noteikumu, ka ir ievēroti šādi nosacījumi:”; 

3) direktīvā iekļauj šādu jaunu 9.a pantu: 

“9.a pants 

Pesticīdu izsmidzināšana no gaisa, izmantojot bezpilota lidaparātu sistēmas 

1. Turpmāk atkāpjoties no 9. panta 1. punkta, dalībvalstis, ciktāl tas attiecas uz 

profesionāliem lietotājiem, var piemērot atkāpi no minētajā pantā noteiktā 

aizlieguma, atļaujot pesticīdu izsmidzināšanu no gaisa ar bezpilota lidaparātu 

sistēmām, kas identificētas saskaņā ar 2. punktu.  

Pesticīdiem, ko paredzēts izmantot izsmidzināšanai no gaisa ar šādām bezpilota 

lidaparātu sistēmām, dalībvalsts piešķir skaidru atļauju šādai izmantošanai 

saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1107/2009 pēc tam, kad ir veikts īpašs 

izsmidzināšanas no gaisa radīto risku novērtējums. 

2. Komisija līdz [PB: ierakstīt datumu = četri gadi pēc šīs direktīvas stāšanās 

spēkā] pieņem deleģēto aktu saskaņā ar 20.a pantu, ar ko papildina šo direktīvu 

nolūkā noteikt tos bezpilota lidaparātu sistēmu tipus, kuru radītie riski ir 

mazāki par vai vienādi ar riskiem, ko rada tādam pašam lietojumam paredzētas 

uz zemes izvietotas iekārtas.”;  

4) direktīvas 20.a pantu aizstāj ar šādu:  
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“20.a pants 

Deleģēšanas īstenošana 

1. Pilnvaras pieņemt deleģētos aktus Komisijai piešķir, ievērojot šajā pantā 

izklāstītos nosacījumus. 

2. Pilnvaras pieņemt 5. panta 3. punktā, 8. panta 7. punktā, 9a. panta 2. punktā, 

14. panta 4. punktā un 15. panta 1. punktā minētos deleģētos aktus Komisijai 

piešķir uz piecu gadu laikposmu no [PB: ierakstīt datumu = pieci gadi pēc šīs 

direktīvas stāšanās spēkā dienas]. Komisija sagatavo ziņojumu par pilnvaru 

deleģēšanu vēlākais deviņus mēnešus pirms piecu gadu laikposma beigām. 

Pilnvaru deleģēšana tiek automātiski pagarināta uz tāda paša ilguma 

laikposmiem, ja vien Eiropas Parlaments vai Padome pret šādu pagarinājumu 

neiebilst vēlākais trīs mēnešus pirms katra laikposma beigām. 

3. Eiropas Parlaments vai Padome jebkurā laikā var atsaukt 5. panta 3. punktā, 

8. panta 7. punktā, 9.a panta 2. punktā, 14. panta 4. punktā un 15. panta 

1. punktā minēto pilnvaru deleģēšanu. Ar lēmumu par atsaukšanu izbeidz tajā 

norādīto pilnvaru deleģēšanu. Lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā 

publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī vai vēlākā dienā, kas tajā 

norādīta. Tas neskar jau spēkā esošos deleģētos aktus. 

4. Pirms deleģētā akta pieņemšanas Komisija apspriežas ar ekspertiem, kurus 

katra dalībvalsts iecēlusi saskaņā ar principiem, kas noteikti 2016. gada 

13. aprīļa Iestāžu nolīgumā par labāku likumdošanas procesu(6). 

5. Tiklīdz Komisija pieņem deleģēto aktu, tā par to paziņo vienlaikus Eiropas 

Parlamentam un Padomei. 

6. Saskaņā ar 5. panta 3. punktu, 8. panta 7. punktu, 9.a panta 2. punktu, 14. panta 

4. punktu un 15. panta 1. punktu pieņemts deleģētais akts stājas spēkā tikai tad, 

ja divu mēnešu laikā no dienas, kad minētais akts paziņots Eiropas 

Parlamentam un Padomei, ne Eiropas Parlaments, ne Padome nav izteikuši 

iebildumus vai ja pirms minētā laikposma beigām gan Eiropas Parlaments, gan 

Padome ir informējuši Komisiju par nodomu iebildumus neizteikt. Pēc Eiropas 

Parlamenta vai Padomes iniciatīvas šo laikposmu pagarina par diviem 

mēnešiem. 

2. pants 

Grozījums Direktīvā 98/58/EK 

Direktīvas 98/58/EK I pielikuma 5. un 6. punktu svītro. 

3. pants 

Direktīvas 82/711/EEK un 85/572/EEK atcelšana 

1. Direktīvu 82/711/EEK un Direktīvu 85/572/EEK atceļ no [PB: ierakstīt datumu = šīs 

direktīvas spēkā stāšanās datums].  

2. Atsauces uz atceltajām direktīvām uzskata par atsaucēm uz Komisijas Regulu (ES) 

Nr. 10/2011. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX%3A02009L0128-20190726#E0006
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4. pants 

Transponēšana 

1. Dalībvalstīs ne vēlāk kā līdz [PB: ierakstīt datumu = pieci gadi pēc šīs direktīvas 

stāšanās spēkā.] stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas vajadzīgi, lai 

izpildītu šīs direktīvas 1. pantu. Dalībvalstis tūlīt dara Komisijai zināmu minēto 

noteikumu tekstu. 

2. Dalībvalstīs ne vēlāk kā līdz [PB: ierakstīt datumu = divi gadi pēc šīs direktīvas 

stāšanās spēkā.] stājas spēkā normatīvie un administratīvie akti, kas nepieciešami, lai 

izpildītu šīs direktīvas 2. un 3. pantu. Kad dalībvalstis pieņem 1. un 2. punktā 

minētos noteikumus, tajos ietver atsauci uz šo direktīvu vai šādu atsauci pievieno to 

oficiālajai publikācijai. Dalībvalstis nosaka, kā izdarāma šāda atsauce. 

3. Dalībvalstis dara Komisijai zināmus to tiesību aktu galvenos noteikumus, ko tās 

pieņem jomā, uz kuru attiecas šī direktīva. 

5. pants 

Stāšanās spēkā 

Šī direktīva stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības 

Oficiālajā Vēstnesī. 

6. pants 

Adresāti 

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm. 

Strasbūrā, 

Eiropas Parlamenta vārdā – Padomes vārdā – 

priekšsēdētāja priekšsēdētājs 
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